
Глава 2

Возвращение в столицу

Я больше не мог скрывать от Джуничи правду о причине нашего с Кендо сражения, я
рассказал ему. Я рассказал ему всю правду, что Кендо мой господин, а причина нашего
сражения - это его заговор против императора. Узнав это Джуничи рассказал мне почему
Кендо хочет свергнуть императора. Император, когда еще был в подчинение у своего отца, чей
пост он сейчас занимает, защищая себя и честь своего отца, сразился в честном бою с братом
твоего господина и убил его, после этого он пообещал, что любым способом отомстит за брата.
Я спросил у старика Джуничи откуда он это знает? Он ответил мне, что был личным самураем
императора и защищал его до самой смерти.

Известие об этом не до вало мне покоя, и спросив у старика Джуничи благославление на
дорогу, я отправился в путь.

По дороге к императору на меня нали местные разбойники с которыми у меня завязалась
драка, но силы были не равны и я победил, ведь их мастерство было либо на уровне новичка
либо вообще на нуле, я был удевлен их технике и ведению боя. После этого сражения я быстро
вскочил на коня и отправился в путь. К вечеру я устроил привал ведь моей лошади и мне был
нужен отдых, я достал дичи, разжег костер и поужинал, напоив коня я лег спать. Утром я
отправился дальше в путь.

Прискакав в столицу я увидел страшную картину перед собой: люди просили милостыню, а
воины издевались над ними. И это в столице, мне страшно представить что же творится за ее
пределами! В друг я заметил знакомую фигуру и проследовал за ней - это оказался мой друг
Такежи- славный воин и хороший друг детства.

Такеши это я Кенджи.

Кенджи? Ты жив?

А почему я должен быть мертвым?

Господин Кендо сказал, что на вас напали наемные самураи высокого класса, и ты погиб
защищая его!

Все было совсем не так! Забудь про то что я сказал тебе сейчас! Почему столица разорена? Что
здесь случилась?

Господин Кендо сверг с помощью своих воинов императора и правит стране в убыток, он не
думает о народе, а только о себе! Он убил моего отца, и он ответит за это!

Эти слова Такеши произнес с огромной яростью, а я нашел себе союзника против господино
Кендо!
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